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무 역 규 범

1. 외무역법령에서 규정하고 있는 수출에 한 설명으로 올바른 것은?

① 무상으로 외국에서 외국으로 한국산 물건을 인도하는 것

② 보세판매장에서 내국인에게 국내에서 생산된 물품을 매도하는 것

③ 매매, 증여 등을 원인으로 물품의 이동 없이 국내에서 외국으로 명의만 

이전하는 경우

④ 외국환거래법에 따른 거주자가 비거주자에게 정보통신망을 통해 전자적 

형태의 무체물을 인도하는 것

2. 외무역법령상 특정거래형태에 한 설명으로 잘못된 것은?

① 한국의 A사가 미국의 B사에 생산설비를 임대계약으로 수출한 후 1년 후 

재수입하는 경우는 임대수출에 해당한다.

② 한국의 건설회사 C사가 건설기자재를 중국의 D사와 하나의 계약서에 의해 

환거래 없이 물물교환 형태로 매매한 경우 연계무역에 해당한다.

③ 한국의 화장품 업체 E사가 마스크팩 100세트를 베트남 F사에 무환으로 

수출한 후, 실제 판매된 만큼만 대금을 결제하기로 한 수출은 위탁판매수출에 

해당한다.

④ 한국의 G사가 태국의 H사로부터 식품 수입 계약을 체결하여 국내 보세구역에 

반입한 후 곧바로 수출 계약을 체결한 일본의 K사로 수출한 경우는 외국인도

수출에 해당한다.
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3. 외무역법령에 의거 고시하는 ‘수출입공고’, ‘통합공고’에 한 설명으로 

올바른 것은?

  

① 수출입공고에 의한 수출입승인의 유효기간은 기본적으로 2년이다

② 수출입공고에는 수출금지품목, 수출제한품목, 수입금지품목, 수입제한품목이 

규정되어 있다.  

③ 통합공고의 목적은 대외무역법 외의 다른 법령에서 정한 물품의 수출입 

요건 및 절차를 조정하고 이를 통합 규정하는 것이다. 

④ 통합공고상에 수출입 물품의 수출·수입요령에 따라 요건을 충족하였으면 

수출입공고에 따른 수출 또는 수입승인이 면제된다.

  
4. 외무역법령에서 규정하는 ‘외화획득용 원료·기재라는 사실을 증명하는 서류’에 

해당하지 않는 것은?

① 구매확인서

② 수출신용장

③ 기초원재료납세증명서

④ 수출 계약서(품목·수량·가격 등에 합의하여 서명한 수출 계약 입증서류)
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5. 다음 무역사례에서 외무역법령상 규정하고 있는 략물자 수출입에 한 

설명으로 잘못된 것은?

A사는 자동차 부품‧기술 수출 문기업으로, 최근 러시아-우크라이나 쟁에 

따른 수출 제재로 인해, 지난 4월 24일 산업통상자원부가 발표한 략물자 

수출입고시 개정에서 자동차 부품이 수출통제 상황허가 품목에 신규로 포함된 

사실을 확인했다. A사는 기존 러시아 수입상과의 거래 차질 발생을 우려해 

자사의 기존 거래 품목이 신규로 지정된 상황허가 품목과 일치하는지 여부 

등을 자세히 검토하고 있다.

 

 

① 상황허가 품목의 경우 러시아가 아닌 제3국을 통해 러시아로 우회 수출할 

때에도 상황허가를 득해야 한다.

② A사는 해당 수출품목에 대해 HS를 이용한 자가판정을 통해 최소한 수출통제 

품목에 해당될 수 있는지 가능성을 진단해볼 수 있다.

③ 자가판정에도 불구하고 전략물자 또는 상황허가 대상 여부가 불확실하다고 

판단될 때 전략물자관리원에 전문판정을 신청하여 받을 수 있다.

④ 상황허가 품목에 해당하더라도, 업체가 자율적으로 비해당 품목으로 자가

판정하고 별도로 사후 신고하면 수출을 진행하더라도 문제가 없다.

  
6. 외무역법령에서 규정한 수입물품의 원산지 확인을 해 수입신고 까지 

원산지증명서를 제출해야 하는 상에 해당하는 것은? 

  

① 과세가격이 15만원 이하인 물품

② 재수출조건부 면세 대상 물품 등 일시 수입물품

③ 통합공고에 의하여 특정 지역으로부터 수입이 제한되는 물품

④ 물품의 종류, 성질, 형상 또는 그 상표, 생산국명, 제조자 등에 의하여 원산

지가 인정되는 물품
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7. 외무역법령에서 규정한 원산지 표시방법에 한 설명으로 잘못된 것은? 

  

① 원산지 표시방법에 따라 원산지를 표시하여야 하는 자는 해당 물품이 수입

되기 전에 문서로 그 물품의 적절한 원산지 표시방법에 관한 확인을 관세청

장에게 요청할 수 있다.

② 수입한 물품에 대하여 국내에서 단순한 가공 활동을 거쳐 수출하는 경우에는 

우리나라를 원산지로 표시하여서는 아니 된다.

③ 최종 구매자가 쉽게 판독할 수 있는 활자체로 표시하여야 한다. 

④ 원산지 표시가 곤란하거나 원산지를 표시할 필요가 없다고 인정하여 고시하는 

기준에 해당하는 경우에는 고시에 따라 원산지를 표시하거나 원산지 표시를 

생략할 수 있다. 

  
8. 외무역법령에서 규정하고 있는 구매확인서에 한 설명으로 잘못된 것은? 

  

① 구매확인서는 차수 제한 없이 순차적으로 발급할 수 있다.

② 구매확인서를 받고 수출자에게 수출용 물품을 공급하면 부가가치세법상 

영세율 적용이 가능하다.

③ 구매확인서를 발급받으려는 자는 신청서를 외국환은행의 장 또는 전자무역

기반사업자에게 제출하여야 한다.

④ 구매확인서를 받고 수출자에게 수출용 물품을 공급한 공급자는 한국무역협회

에서 수출실적을 인정받을 수 있다.
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9. 세법상 수출입 물품의 품목분류에 한 설명으로 올바른 것은? 

  

① 품목분류 신청에 따라 통지받은 결과의 유효기간은 3년이다.

② 품목분류 사전심사 신청은 수출입 물품 통관 세관장 또는 관세청장에게 한다. 

③ 품목분류 재심사 신청은 품목분류 사전심사 결과를 통지받은 날로부터 30일 

이내에 할 수 있다.

④ 수출입 물품의 품목분류 사전심사를 신청할 수 있는 자는 수입자, 수출자, 

수출물품의 제조자, 관세사, 변호사이다.

  

10. 세법상 용어의 정의에 한 설명으로 올바른 것을 모두 고른 것은? 

A. 보세운송 에 있는 물품은 내국물품이다.

B. 체신 서가 수취인에게 내  우편물은 내국물품이다.

C. 우리나라 선박이 공해에서 포획한 수산물은 내국물품이다.

D. 보세 시장에서 시 후 시가 종료된 외국물품을 외국으로 반출할 경우 

이는 수출에 해당한다.

E. 수입물품이 미국으로부터 우리나라에 반입되어 보세창고에 장치되었으나, 

계약 내용과 상이하여 수입신고 수리 에 다시 반품하기로 합의한 물품은 

외국물품이다.

  

① A, C

② A, E

③ B, C, D

④ B, C, E  



- 6 -

11. 세법상 수입물품에 하여 세 장이 부과·징수하는 내국세에 속하는 것은? 

 A. 세

 B. 부가가치세

 C. 지방교육세

 D. 유류세

 E. 농어 특별세

  

① A, B, D

② B, D, E 

③ B, C, E

④ C, D, E 

  

12. ㈜KITA는 장비를 수입하여 세 장에게 6월 5일 수입신고(납세신고)하 고, 

수입신고수리일은 6월 9일이다. 장비 수입신고 건에 한 세의 납부기한

으로 올바른 것은? 

· 6월 6일: 공휴일 / 6월 10일: 토요일 / 6월 24일: 토요일

① 6월 20일

② 6월 24일

③ 6월 26일

④ 6월 30일 
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13. 다음 사례에서 세법상 세부과를 한 과세물건의 확정시기에 한 설명

으로 올바른 것은?

㈜KITA는 베트남 A사로부터 신선과일을 항공편으로 수입하여 매하고 있다. 

이번 거래에서 도착한 물품을 하역하는 과정에서 일부 물품이 변질된 것을 

확인하 다. 즉시 수출자 A사에 이의를 제기하 고, A사는 이를 수용하여 

변상해주기로 하 다. 합의가 종료된 후 ㈜KITA는 수입신고를 하 다. 

① ㈜KITA가 신선과일의 수입신고를 한 때  

② ㈜KITA와 베트남 A사의 신선과일에 대한 무역계약이 체결된 때 

③ 신선과일이 적재된 항공기가 우리나라에 도착하여 하역준비가 완료된 때

④ 신선과일이 항공기에 적재 완료되어 베트남에서 항공화물운송장이 발행된 때

  

14. 세법상 납세의무자에 한 설명으로 잘못된 것은? 

① 우편으로 수입되는 물품인 경우에는 그 수취인이 납세의무자가 된다. 

② 보세구역의 장치물품이 분실된 경우 보세사 또는 취급인이 납세의무자가 된다.

③ 보세공장외 작업 시 지정 기간의 경과로 관세를 징수하는 물품인 경우에는 

보세공장외 작업을 허가받은 자가 납세의무자가 된다.

④ 수입신고를 한 물품인 경우에는 그 물품을 수입신고하는 때의 화주가 관세의 

납세의무자가 된다. 다만, 화주가 불분명한 경우로 수입물품을 수입신고 전에 

양도한 경우 그 양수인이 납세의무자가 된다.
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15. 세법령상 수입물품의 과세가격을 결정하기 한 요건  “우리나라에 수출

하기 하여 매되는 물품의 범 ”에 해당하는 것은?

① 정상적인 거래가격보다 할인을 받아 수입하는 물품

② 수출자의 책임으로 국내에서 판매하기 위하여 수입하는 물품 

③ 별개의 독립된 법적 사업체가 아닌 지점 등에서 수입하는 물품

④ 수입 후 경매 등을 통하여 판매가격이 결정되는 위탁판매 수입물품

  
16. 세법령에서 규정하고 있는 가산세 징수 상이 아닌 것은?

① 신고납부한 세액이 부족하여 수정신고를 한 경우

② 세관장이 관세의 납부기한까지 납부하지 아니한 관세액을 징수하는 경우

③ 신고납부한 세액이 부족하여 신고납부한 날부터 6개월 이내 보정 신청한 경우

④ 세관장이 신고납부한 세액이 부족하다는 것을 알게 되어 세액을 경정하는 

경우
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17. 다음 사례에서 세법상 다시 수입되는 선박 엔진에 용 가능한 세감면

제도는?

한국의 ㈜KITA는 선박 엔진을 베트남 A사에 수출하 다. 베트남 A사가 선박 

엔진을 1년 6개월 사용한 후에 고장이 발생하 다. 베트남 A사는 ㈜KITA에 

수리 목 으로 해당 엔진을 보냈다. ㈜KITA는 고장난 엔진을 3개월 내 

수리하여 다시 베트남 A사에 보내기로 하 다. 

① 재수입면세

② 재수출면세

③ 재수출 감면

④ 손상 물품에 대한 감면

  
18. 세법상 보세구역  보세공장에 한 설명으로 잘못된 것은?

① 세관장은 가공무역이나 국내산업의 진흥을 위하여 보세공장 외에서 작업을 

허가할 수 있다.

② 내국물품만을 원료로 하거나 재료로 하여 제조·가공하는 경우 세관장의 

허가를 받아야 한다.

③ 외국물품을 원료 또는 재료로 하거나 외국물품과 내국물품을 원료 또는 

재료로 하여 제조·가공하는 보세구역이다.

④ 보세공장 운영인은 보세공장에 반입된 물품을 그 사용 전에 세관장에게 

수입신고를 하고 제세를 납부 후 사용하여야 한다.
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19. 다음은 수출입 통 에 한 설명이다. (    )안에 들어갈 숫자로 알맞게 

짝지어진 것은?

A. 수출신고가 수리된 물품은 수출신고가 수리된 날부터 (     )일 이내에 

운송수단에 재하여야 한다. 

B. 수입하려는 물품의 신속한 통 이 필요한 경우, 수입신고는 해당 물품을 

재한 선박이나 항공기가 그 물품을 재한 항구 는 공항에서 출항하여 

우리나라에 입항하기 (     )일 (항공기의 경우 1일 )부터 할 수 있다.  

  

① A: 15, B: 10

② A: 30, B: 5

③ A: 30, B: 10

④ A: 15, B: 5

  
20. 다음의 신문 머리기사에서 알 수 있듯이 우정사업본부는 통 의 요한 

역할을 하고 있다. 다음 우편물 통 에 한 설명으로 잘못된 것은? 

세청-우정사업본부, 국제우편 마약 차단 ‘맞손’

세청, 우정사업본부와 마약 반입 차단과 국제우편 서비스 향상을 한 약

( 이낸셜뉴스, 2023. 05. 26.)

  

① 수출·수입 또는 반송하려는 우편물은 통관우체국을 경유하여야 한다.

② 통관우체국은 체신 관서 중에서 우정사업본부장이 지정하여 관세청장에게 

통지한다.

③ 통관우체국의 장은 수출·수입 또는 반송하려는 우편물을 접수하였을 때 

세관장에게 우편물목록을 제출하고 해당 우편물에 대한 검사를 받아야 한다. 

④ 우편물이 법령에 따라 수출입이 제한되거나 금지되는 물품, 세관장의 확인이 

필요한 물품, 판매를 목적으로 반입하는 물품 등일 경우 일반 수출입 물품과 

같이 수출입신고를 하여야 한다. 
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21. 세법상 납세자의 권리  불복 차에 한 설명으로 잘못된 것은?

① 심사청구 또는 심판청구를 거치지 아니하여도 행정소송을 제기할 수 있다.

② 심사청구나 심판청구에 대한 결정통지를 받은 날로부터 90일 이내에 행정

소송을 제기하여야 한다. 

③ 납세의무자는 세관장에게 추징세액에 대한 과세전통지를 받은 날로부터 30일 

이내 과세전적부심사를 청구할 수 있다.

④ 과세전적부심사를 거치지 않고 관세청장 또는 감사원장에 심사청구를 하거나 

조세심판원장에 심판청구를 할 수 있다. 

 

  
22. ㈜KITA는 일본 B사로부터 휴 용 선풍기를 수입하기로 하 다. 다음 정보를 

보고 기술한 내용 에서 잘못된 것은? 

 

• 선풍기(HSK: 8414.51-9000) 

• 물품가격(CIF): 10,000 USD (1 USD=1,000 KRW) 

   국내운송비용: 1,000,000 KRW

• 기본 세(A): 8%,  WTO 정 세(C): 13%, RCEP(일본(FRCJP1)): 6.4% 

• 세 장확인 상: 기용품 생활용품안 리법 / 법 

  

① 부가가치세는 관세의 과세가격에 납부할 관세와 기타 세액(있는 경우)을 더한 

금액의 10%를 납부한다.

② ㈜KITA가 수입통관 시 RCEP 원산지증명서를 구비하고 있다면 적용 가능한 

최적의 관세율은 6.4%이다.  

③ 해당 제품은 세관장확인대상 물품으로 관련 법령에 따른 인증, 승인 및 

확인을 받아야 수입할 수 있다.  

④ ㈜KITA가 수입통관 시 RCEP 원산지증명서를 구비하지 못하였을 때 납부해야 

할 최적의 관세는 1,300,000원이다. 



- 12 -

23. 세환 특례법상 용어에 한 설명으로 잘못된 것은?

  

① “관세 등”이란 수입 시 납부하는 관세, 임시수입부가세, 개별소비세, 주세, 

교통·에너지·환경세, 농어촌특별세 및 교육세를 말한다.  

② “환급”이란 수출용 원재료를 수입하는 때에 납부하였거나 납부할 관세 등을 

관세환급특례법에 따라 수출자나 수출물품의 생산자에게 되돌려 주는 것을 

말한다.  

③ “소요량”이란 수출물품을 생산·조립·수리·재생하는 데에 드는 원재료의 

양으로서 생산과정에서 정상적으로 발생되는 손모량은 포함되지 않는다. 

④ 해당 수출물품에 물리적 또는 화학적으로 결합되는 물품으로 소요량의 

객관적 계산이 가능해 관세 등을 환급받을 수 있는 원재료를 “수출용원재료”
라고 한다. 

  
24. 다음은 ㈜KITA가 생산하는 물품의 소요자재명세서(BOM)이다. ㈜KITA가 

미국에 해당 제품 100 를 수출하고 받을 수 있는 세환 액으로 올바른 

것은? 

•물품: 동킥보드 (HS: 8711.60) 

물품 소요량 (단 : 개) 단 (개)당 환 액 (단 : 원)

바퀴 2 5

엔진 1 14

손잡이 2 3

새시(body) 1 10

※ ㈜KITA는 간이정액환  용 상이 아님. 

  

① 32원

② 40원

③ 3,200원

④ 4,000원
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25. ㈜KITA는 로 청소기를 생산하는 국내 소기업으로 2023년 상반기에 인도

네시아와 수출 계약을 체결하 다. 다음 내용에 한 설명으로 잘못된 것은? 

• 물품: 로 청소기 (HS: 8508.11-1000)

• 간이정액환 률표의 해당 액: 10원 (2023년) 

• 수출 계약 액(FOB): 1,000,000,000원 

• ㈜KITA: 간이정액환  용 업체

  

① ㈜KITA가 직접 수출하고 받을 수 있는 간이정액환급세액은 1,000,000원이다. 

② ㈜KITA는 로봇청소기가 수출 등에 제공된 날부터 5년 이내에 환급을 신청

하여야 한다. 

③ ㈜KITA는 기초원재료납세증명서를 발급하는 경우 개별환급방법으로 발급받

아야 한다.

④ ㈜KITA가 간이정액환급을 신청하기 위해서는 환급신청일이 속하는 연도의 

직전 2년간 매년도 환급실적(기초원재료납세증명서 발급실적 포함)이 6억원 

이하여야 한다.

  
26. 세환 특례법상 개별환  방법으로 세 등을 환  신청할 때 필요한 

서류만으로 나열한 것은?

① 수입신고필증, 원산지증명서

② 소요량계산서, 선하증권 사본 

③ 원산지증명서, 평균세액증명서

④ 기초원재료납세증명서, 수입세액분할증명서
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27. 자유무역 정(FTA) 세법상 세율 용의 우선순   정 세의 용 신청에 

한 설명으로 올바른 것은?

① 협정관세를 적용받으려는 자는 수입신고 전까지 세관장에게 협정관세의 

적용을 신청하여야 한다.

② 협정관세의 세율이 관세법에 따른 적용세율과 같거나 그보다 낮은 경우에는 

관세법에 따른 적용세율을 우선하여 적용한다.

③ 관세법의 덤핑방지관세, 상계관세, 보복관세, 긴급관세, 특정국물품 긴급관세, 

농림축산물에 대한 특별긴급관세에 따른 세율은 협정관세의 세율보다 우선

하여 적용한다.

④ 세관장은 협정관세의 적용신청을 받은 경우에는 수입신고 수리 전에 심사한다. 

다만, 관세채권을 확보하기가 곤란하거나 수입신고 수리 전에 원산지 및 협정

관세 적용의 적정 여부를 심사하는 것이 부적당하다고 인정하여 기획재정

부령으로 정하는 물품은 수입신고 수리 후에 심사한다.

  
28. 자유무역 정(FTA) 세법령상 원산지결정의 일반 인 기 에 한 설명으로 

잘못된 것은? 

① 직접운송원칙: 원산지요건을 충족한 물품이라도 협정 상대국에서 국내로 직접 

운송되지 않는 경우 원산지물품으로 인정되지 않는 원칙이다.

② 누적기준: 협정에서 정한 체약당사국의 영역 밖에서 추가적인 생산과정을 

거친 경우로 일정 요건을 충족하면 원산지물품으로 인정하는 기준이다.

③ 최소기준: 당해 물품에 사용된 비원산지재료의 금액 또는 수량이 일정기준 

이하로 미미한 경우에는 세번변경이 발생하지 않더라도 원산지물품으로 

인정하는 기준이다.

④ 불인정공정: 완전생산기준, 실질변형기준 등을 충족하여도 그 물품이 역내

국에서 단순작업 또는 공정만을 거쳐 생산된 물품인 경우 원산지물품으로 

인정하지 않는 기준이다.
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• 원재료 a의 원산지는 국이며, 가격은 10,000원이다.

• 원재료 b의 원산지는 국이며, 가격은 2,000원이다.

• 원재료 c의 원산지는 미상이며, 가격은 8,000원이다.

• 본선인도가격은 80,000원이다. 

29. 한국의 (주)KITA는 국으로부터 부가가치기 이 용되는 물품 ‘A’를 수입

한다. 물품 ‘A’에 한 정보가 다음과 같은 경우, ‘A’에 한 역내부가가치 

비율이 올바른 것은? 

① 10%

② 15%

③ 90%

④ 95%

  
30. 자유무역 정(FTA) 세법령상 원산지인증수출자에 한 설명으로 올바른 것은?

① 한-미 FTA에서 원산지인증수출자가 아닌 경우 원산지증명서에 포괄기간을 

설정할 수 없다.

② 한-ASEAN FTA에서 원산지증명서 발급신청 시 원산지인증수출자의 경우 첨부

서류의 제출을 생략할 수 있다.

③ 한-EU FTA에서는 원산지제품의 수출금액과 무관하게 원산지인증수출자만 

원산지증명서를 발행할 수 있다.

④ 한-EFTA FTA에서 원산지인증수출자의 경우 원산지증명서에 포괄기간을 

설정할 수 있으며 수출자의 서명을 생략할 수 있다.
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무 역 결 제

  

1. 송 결제방식에 한 설명으로 잘못된 것은?

① 송금결제방식을 상품의 선적일을 기준으로 구분한다면 COD, CAD 방식은 

모두 사후송금방식으로 분류될 수 있다. 

② CAD 방식에서 선적서류와 환어음을 외국환은행을 통해 송부하는 거래 

방식을 유럽식 D/P라고 한다. 

③ 본지사 간에 10만 달러의 계약 건에 대한 결제조건을 사전송금 30%, 사후

송금 70%로 하는 경우에는 한국은행 총재에게 신고해야 한다.

④ CAD 방식은 수입자의 입장에서 선적은 확인되지만, 물품의 품질 확인이 

어려우므로 선적전 검사(PSI)를 통해 위험을 방지할 수 있다.

2. 송 결제방식에 한 설명으로 올바른 것은?

① O/A 방식에서 수출자는 선적 완료 후 O/A nego를 통해 조기에 수출대금을 

현금화할 수 있으나, 수입자는 현금 유동성 확보 측면에서 불리하다.

② COD 방식은 서류와 상환으로 대금이 지급된다는 점에서 D/P, Sight L/C와 

마찬가지로 동시 결제방식으로 분류할 수 있다.

③ O/A 방식에서 은행의 수출채권 매입은 수출자에 대한 여신 행위로 간주

된다. 

④ A/P Bond는 사후송금방식의 거래에서 수출자의 위험 관리방안이 될 수 있다.
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3. 추심결제방식에 한 설명으로 올바른 것은?

① D/P, D/A 거래는 선적 후 추심의뢰은행과 추심은행을 통하여 수입자에게 

추심해야 비로소 대금을 받기 때문에 추심 기간만큼은 대금 지급의 지연이 

불가피하다.

② 추심의뢰은행은 거래조건이 D/P인 경우에는 수입자로부터 물품대금을 받고 

선적서류를 인도하며, D/A인 경우에는 수입자가 환어음 인수행위(acceptance)를 

하면 선적서류를 인도한다. 

③ 추심결제방식에서 수입자가 대금을 결제하기 전까지는 화물의 소유권이 

추심은행에게 있다.

④ 추심결제방식에서 선적서류의 송부는 은행을 통해 이루어지며, 환어음상의 

지급인은 추심은행으로 표기되어야 한다.

4. 추심결제방식에 한 설명으로 올바른 것은?

① 추심결제방식과 신용장결제방식 모두 수출자가 발행하는 환어음상의 “drawee”는 

은행으로 표기되어야 한다.

② 추심의뢰은행은 추심은행이 송부한 서류를 지급인에게 제시하고 지급받은 

대금을 추심은행으로 송금하는 역할만을 담당하며 대금지급을 확약하지 

않는다.

③ D/P는 선적 후 수출자가 선적서류를 수입자에게 직접 송부하여 대금을 

청구하지만, D/A는 선적 후 은행을 통해 어음의 만기일에 대금을 회수한다.

④ D/A 방식에서 추심은행은 선적서류가 도착하는 즉시 수입자에게 인도해야 

하나, 기한부 D/P 방식에서는 명시된 기간이 지난 후에 수입자에게 서류를 

인도한다.
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5. 추심결제방식의 특징에 한 설명  올바른 것을 모두 고르시오.

A. 추심거래는 UCP 600이라는 국제규칙을 따르며 선 서류의 송부는 은행을 

통해 이루어진다.

B. 추심거래에서  지 의 책임은 수입자에게 있으며 환어음상의 지 인도 

수입자로 표기된다.

C. D/A 방식은 수출자가 기한부 환어음을 발행하고 수입자는 만기일에 

을 결제한다는 에서 O/A 방식과 유사하다.

D. 추심은행(collecting bank)은 수된 서류가 계약 내용과 일치하는지를 

확인해야 한다.

E. 추심지시서에는 서류가 D/A인지 D/P인지 명시해야 하며 그러한 명시가 

없는 추심은 D/P로 간주된다.

① A, C   

② B, D

③ B, E 

④ C, E

  
6. 화환신용장의 특성에 한 설명으로 잘못된 것은?  

① 사기거래 배제의 원칙은 독립성의 원칙에 예외로서 이를 인정하고 있다.  

② 신용장 거래는 서류에 의한 거래이므로 서류만을 근거로 개설은행이 지급을 

확약하는 것은 수출자 측의 한계성이라고 볼 수 있다. 

③ UCP 600에는 사기나 위조에 관한 규정을 마련하고 있으므로 injunction은 

신용장의 본질을 훼손하는 것으로 볼 수 있다.

④ 수출상의 사기행위에 대한 명백하고 확실한 증거가 존재할 경우, 지정은행이 

이 사실을 인지하지 못하고 매입했다고 하더라도 개설은행은 대금지급을 

거절할 수 있다.
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7. 화환신용장 련 수수료에 한 설명으로 잘못된 것은?

① A/D charge는 Banker’s usance 신용장하에서 인수은행이 기한부 환어음을 

인수하고 할인하는 비용이다. 

② 대체료는 은행이 외화자금 부담에 따르는 이자의 성격으로 수취하는 수수료

이다. 

③ Less charge는 매입 당시에는 예상하지 않은 은행수수료가 해외은행으로부터 

추가로 징수된 경우 다시 추징하는 수수료이다.

④ L/G 수수료는 수입화물선취보증서의 발급에 따른 은행의 취급수수료이다. 

8. 화환신용장 조건 변경에 한 설명으로 잘못된 것은?

① 신용장의 조건 변경을 통지하는 은행은 조건 변경을 송부한 은행에게 조건 

변경 내용에 대한 수락 또는 거절의 뜻을 통보하여야 한다.  

② 수익자가 일정한 시간 내에 조건 변경을 거절하지 않으면 조건 변경이 효력을 

가지게 된다는 규정이 조건 변경 내용에 있는 경우 이는 효력이 있다. 

③ 통지은행이 조건 변경을 수익자에게 통지하였더라도 수익자가 조건 변경에 

대한 수락 의사를 밝히지 않으면 원신용장 조건이 그대로 유지된다.

④ 조건 변경에 대하여 일부만을 수락하는 것은 허용되지 않으며, 이는 조건 

변경 내용에 대한 거절의 의사표시로 본다. 
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9. 다음 화환신용장의 해석으로 올바른 것은? 

43P Partial Shipment : Not Allowed 

43T Transshipment : Not Allowed

44E Port of Loading : Busan, Korea

44F Port of Discharge : Osaka, Japan

46A Document Required : 

     + Full set of clean on board ocean bills of lading made out to order of 

       KOEX BANK marked “freight prepaid” and notify “Applicant”  

① 선하증권 notify란에는 “Applicant”라고 기재한다. 

② 수익자는 기명식 선하증권 원본 3통을 제시하면 된다.

③ “clean on board ocean bills of lading”이라고 지시했기 때문에 선하증권에 

반드시 “clean”이라는 문구를 기재해야 한다.

④ 물품이 컨테이너에 선적되었다는 것이 선하증권에 기재된 경우 환적이 가능

하다. 

  
10. 우리나라의 수출자가 다음과 같은 화환신용장을 받았다. 이 신용장의 해석

으로 잘못된 것은? 

ISSUING BANK             : THE BANK OF EGYPT ALESANDRIA BR.
AVAILABLE WITH/BY *41A : BANK OF CAF SEOUL 

  BY PAYMENT
CONFIRMATION  *49 : CONFIRM 

① 개설은행은 전문수신인에게 확인을 요청하였다. 

② 확인요청은 수익자의 요청이 없어서 수수료를 수익자로부터 징수하지 않더

라도 일방적으로 확인을 추가하여 통지해도 된다는 지시이다. 

③ “Bank of CAF Seoul”은 신용장이 개설되는 시점부터 취소 불능으로 결제

(honour)하거나 매입할 의무를 부담한다. 

④ “Bank of CAF Seoul”은 수익자에게 대금 지급 후 상환청구권을 행사할 수 

없다.
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11. UCP 600이 용되는 양도가능 신용장에 한 설명으로 잘못된 것은? 

  

① 분할 양도 금액의 합계액은 원신용장 금액을 초과할 수 있다. 

② 원신용장이 분할 선적을 허용하지 않으면 분할 양도는 불가하다. 

③ 양수인이 불가피한 사정으로 양도된 신용장 물품을 수출할 수 없는 경우 

신용장상의 권리를 제3자에게 양도할 수 없다.

④ 다수의 양수인에게 양도된 경우 일부의 양수인이 조건 변경을 거절하더라도 

다른 양수인의 수락은 무효가 되지 않는다. 

  
12. 화환신용장 거래 시 은행의 서류심사 기 에 한 설명으로 올바른 것은?

① 조건과 일치함을 나타낼 서류를 명시함이 없이 신용장에 어떠한 조건이 

담겨 있다면, 은행은 그러한 조건이 기재되지 아니한 것으로 보고 무시한다. 

② 개설은행에게는 제시가 일치하는지 여부를 결정(심사)하기 위하여 제시일의 

당일로부터 최장 5은행영업일이 주어진다. 

③ 어떠한 서류상에 표시된 물품 선적인 또는 송하인은 신용장의 수익자이

어야만 한다. 

④ 서류는 신용장 개설일 이전 일자로 작성될 수 없다.
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13. UCP 600이 용되는 화환신용장이 효력을 가지기 해서 개설은행의 지시나 

동의가 반드시 필요한 것을 모두 기재한 것은?

 A. forfaiting

 B. confirmation

 C. negotiation

 D. amendment

 E. reimbursement

① A, B, C 

② A, B, D

③ B, C, D, E

④ D, E

  
14. UCP 600이 용되는 화환신용장 거래에서 상업송장의 기재 내용  올바른 

것은?

  

① 상업송장에는 비록 무료의 견본이나 광고물이라 하더라도 신용장에서 요구

되지 않는 물품 등을 표시해서는 안 된다. 

② 신용장에서 할인이나 감액이 요구된 경우라도 상업송장에는 이를 표시해서는 

안 된다. 

③ 신용장에서 서명 또는 일자를 표시하라는 조건이 없어도 상업송장에는 반드시 

서명이나 일자가 표시되어야 한다. 

④ 신용장상에 선지급이나 할인에 대한 조건이 없다면, 송장에도 선지급이나 

할인 등을 다루는 감액을 나타내서는 안 된다.
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15. UCP 600이 용되는 화환신용장 거래에서 보험서류 기재 내용  올바른 

것은?

  

① Insurance Certificate는 Insurance Policy를 대체할 수 있다. 

② 보험서류 자체에서 보험서류의 원본이 복수로 발행되었다는 표기가 있다 

하더라도 발행된 원본 전통이 제시될 필요는 없다. 

③ 보험서류에는 보험금 지급 청구를 위한 만료일이 표시되어 있지 않아야 한다. 

④ 담보 개시일은 선적일보다 늦어도 된다. 

  
16. UCP 600이 용되는 화환신용장 거래에서 별도로 요구하지 않아도 상업

송장에 반드시 표시되어야 하는 것이 모두 기재된 것은?

 A. drawee and consignee

 B. unit price and quantity of goods

 C. documentary credit number and date

 D. full name of beneficiary

 E. shipment date

① A, B, C, D, E

② B, C, E

③ C, D

④ D
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17. URDG 758이 용되는 은행보증서(Bank Guarantee)에 한 설명으로 올바른 

것은?

① 보증서상에 별도로 요구하지 않았더라도, 불이행진술서는 반드시 제시되어야 

한다.

② 보증서상에 제시의 방법이 특정되어 있지 않다면, 종이 형태 또는 전자적 형

태로 제시될 수 있다.

③ Standby L/C와 동일하게 ISP 98이 함께 적용된다.

④ 주채무자가 채무를 이행하지 못한 경우에 한하여 보충적인 책임을 진다.

18. 다음에 기재된 문구와 가장 련이 깊은 것은?

 + Negotiation under this credit may be effected on at sight basis.

 + Beneficiary’s usance draft must be negotiated on at sight basis.

 + Acceptance commission and discount charge are for buyer’s account.

① Acceptance L/C

② Sight L/C 

③ Banker’s Usance L/C
④ Shipper’s Usance L/C
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19. 다음과 같이 진행되는 신용장방식 포페이  거래에 한 설명으로 잘못된 

것은?

수출입 계약→화환신용장 개설→물품 선 →포페이  약정→선 서류 제시

→포페이터가 물품  지 →개설은행 환어음 인수→만기일  결제

① 화환신용장에 포페이터가 언급되지 않아도 상관없다.

② 신용장 개설은행과 국가에 따라 포페이팅 비용이 달라질 수 있다.

③ 수익자는 선적서류를 포페이터에게 직접 제시할 수도 있다.

④ 대금은 개설은행의 인수일부터 만기일까지의 환가료를 제하고 지급된다.

  
20. 수출상이 취할 수 있는 회수와 련된 험 리 방안으로 올바른 것은?

① D/P 거래에서 수입자 거래은행의 Aval을 요구하였다.

② 선수금을 안전하게 받기 위해 수입자에게 AP Bond를 요구하였다.

③ 물품 가액의 110%에 해당하는 적하보험 부보를 요구하였다.

④ 확인을 추가할 수 있는 화환신용장을 요구하였다.
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21. 무역보험에 한 설명으로 잘못된 것은?

① 우리나라의 대표적 무역보험서비스 제공기관은 K-SURE이며 수출보험뿐만 

아니라 수입보험, 환변동보험 서비스도 제공한다.

② 수출을 목적으로 물품을 수입하여 국내에서 통관하지 않고 제3국으로 수출

하는 중계무역도 수출보험 대상이다.

③ 단기수출보험이란 수출대금 결제 기간이 2년 이내인 수출거래를 대상으로 

하는 보험을 말한다.

④ 수출자가 국외지사 등(현지법인 포함)에 물품을 수출하고, 동 국외지사 등이 

당해 물품을 현지 또는 제3국에 재판매하는 거래는 수출보험 대상이 아니다. 

  
22. 결제 련 용어의 설명으로 잘못된 것은?

  

① Trust receipt란 수입자가 화물에 대한 소유권을 유지하면서 수입자가 수

입대금을 결제하기 전에 수입화물을 처분할 수 있도록 하는 제도이다. 

② Factoring이란 무신용장 방식의 외상거래에서 수출자가 활용할 수 있는 

금융기법이다. 

③ Domestic import usance의 경우 인수금융이 국내에서 발생하므로 인수수수료와 

할인료가 해외로 유출되지 않는다. 

④ O/A nego란 신용장이나 선하증권 등에 의해 담보되지 않는 순수한 외상

수출채권을 매입하는 거래이다. 
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23. 다음  외환거래가 아닌 것은?

① A은행은 홍콩에 소재한 은행으로부터 미화 1만 달러를 1년간 차입했다.

② B기업은 달러화로 표시된 수출 신용장을 은행에서 네고하여 원화 예금

계좌에 입금했다.

③ C기업은 수입대금 30만 달러의 결제를 위해 외화예금 20만 달러를 사용하고, 

나머지 10만 달러는 원화로 결제하였다.

④ D대리는 미국에 출장을 가기 위해 공항에 있는 은행에서 원화를 지불하고 

미 달러화를 매입했다.

24. 아래 표는 2022년 9월 말과 2023년 3월 말 원화, 엔화, 유로화의 미 달러 

환율이다. 6개월간의 환율 변동을 바르게 설명한 사람을 보기에서 모두 

고른 것은? (환율 표시에서 앞의 통화가 기 통화임)

통화 2022년 9월 말 2023년 3월 말

USD/KRW 1,440.20 1,300.00

USD/JPY 144.02 137.50

EUR/USD 0.9805 1.0871

 <보기>

 갑: 미 달러화에 하여 원화는 6개월간 상되었다. 

 을: 미 달러화에 하여 엔화는 6개월간 하되었다.

 병: 미 달러화에 하여 유로화는 6개월간 하되었다.

 정: 엔화에 하여 원화는 6개월간 상되었다.

① 갑, 을         ② 갑, 정         ③ 을, 병         ④ 을, 정
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25. ㈜선진무역은 미국에서 농기계를 수입하고 3개월 후에 달러화로 결제할 

정인데, 환율 변동을 헤지하기 해 은행에 선물환율을 문의하 다. 

은행이 다음과 같은 two-way 방식으로 USD/KRW 환율을 고시했다면 이 

회사는 어떤 환율로 거래할 수 있는가? (환율 표시에서 앞의 통화가 기

통화임)

구분 bid offer

spot rate 1,320.00 1,325.00

3개월 swap rate 15 10

① 1,315.00원

② 1,325.10원

③ 1,324.90원

④ 1,335.00원

26. 선물환 거래에 한 설명으로 잘못된 것은?

  

① 표준화된 상품을 정형화된 계약조건에 따라 거래하는 계약이다.

② 미래의 일정 시점에 인수도 할 것을 약속하는 계약을 현재 체결한다. 

③ 일정 기간이 지나서 결제 시점에 이르면 당초의 계약조건에 따라 결제가 

이루어지는 거래이다. 

④ 당사자 간 1대1 거래이다.
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27. ㈜선진무역은 달러 통화옵션 시장에서 만기가 1개월로 같은 달러 콜옵션과 

달러 풋옵션을 아래 조건으로 각각 매입하 다. 이 회사의 옵션 매입 략은 

무엇인가? 그리고 만기에 USD/KRW 물환율이 1,327원으로 결정되었다면 

옵션 리미엄까지 고려한 이 회사의 체 손익은 얼마인가?

구분 액면 액 행사가격 옵션 리미엄

달러 콜옵션 100,000달러 1,330원 1달러당 3원

달러 풋옵션 100,000달러 1,330원 1달러당 5원

① 스트래들(straddle), 300,000원 이익

② 스트랭글(strangle), 300,000원 손실

③ 스트래들(straddle), 500,000원 손실

④ 스트랭글(strangle), 500,000원 이익

28. ㈜선진무역의 외환 포지션과 환율 변동이 다음과 같을 때, 환율 변동으로 

인한 손익은 얼마인가? (환율 표시에서 앞의 통화가 기 통화임)

환율 변동 변동 후

USD/KRW 1,200 1,300

USD/JPY 100 130

포지션

USD
: 100,000

매출채권: 200,000

JPY

: 1,000,000

외상 매입 : 3,000,000

차입 : 10,000,000

① 600만원 손실

② 2,400만원 이익

③ 3,000만원 손실

④ 5,400만원 이익
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29. 내부  환 험 리기법인 리딩(leading)과 래깅(lagging)에 한 설명으로 

잘못된 것은?

① 기존의 외화 포지션과 반대 방향으로 거래하는 환리스크 관리기법이다.

② 리딩과 래깅은 본-지사 간의 거래에 주로 이용된다. 

③ 실제 환율의 움직임이 예상과 다르다면 리딩과 래깅으로 오히려 환위험이 

증가하는 결과도 초래된다.

④ 리딩이란 자금의 결제 시기를 최대한 앞당기는 것을 뜻하고, 래깅은 자금의 

결제 시기를 최대한 늦추려는 행위를 뜻한다. 

30. 지난 4월 미국의 비농업 고용은 월 비 25.3만 명 증가하 으며 실업

률은 3.4%로 월 비 0.1%P 하락하여 54년 내 최  수 을 기록했다. 

이에 미국 연 이 리를 추가로 인상할 수 있다는 망이 주목받으면서 

로벌 융시장이 상당한 향을 받았다. 다음  이와 련된 향과 

가장 거리가 먼 것은 무엇인가? 

① 달러 인덱스(index) 상승

② 국내 수출기업의 채산성 악화

③ 미국 경기 둔화 우려로 인한 안전자산 선호 강화

④ 국내 증시에서 외국인 투자자금 유출
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무 역 계 약

1. 무역계약서의 거법과 그 역할에 한 설명으로 올바른 것은?

① 준거법은 공정성을 위해 제3국의 법률로 정함이 원칙이며, 특정 계약당사자가 

속한 국가의 법률은 준거법이 될 수 없다.

② 준거법이 속한 국가와 재판관할지는 당사자 간 합의에 따라 일치할 수도 있고 

불일치할 수도 있다.

③ 비엔나협약과 같은 국제법은 전 세계적인 강행규정으로 매매당사자의 가입국 

여부나 당사자의 적용배제선언 여부와 관계없이 양 당사자 간 계약에 적용

된다.

④ 양 당사자 간 합의와 상관없이 준거법이 계약 내용에 우선한다.

2. Incoterms 2020의 규칙에 한 설명으로 잘못된 것은?

 

① FOB 조건에서 매수인은 자신의 비용으로 물품을 지정선적항으로부터 운송

하는 계약을 체결하여야 한다. 

② FCA 조건에서 매도인은 물품을 매도인의 영업 구내와 그 밖의 장소 두 가지 

중 어느 하나로 인도한다. 

③ CFR 조건에서 매도인의 위험분기점은 선박에 물품을 적재한 때이다.

④ DPU 조건에서 매도인은 도착운송수단으로부터 물품을 양하할 필요가 없다. 
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3. 다음의 내용만을 가정하여 거래가 진행될 경우 Incoterms 2020의 규정에 따른 

CIF 수출단가 산정이 올바른 것은? 

 

A. 품목 : 화장품 상자

B. 1개당 물품 단가 (제조원가  간이윤 포함)                : USD 5.0

C. 매도인 공장에서 선 항까지 1개당 내륙운송료 (통 비용 포함) : USD 0.5

D. 선 항부터 도착항까지 1개당 해상운임                        : USD 1.0

E. 매도인 공장부터 도착항까지 1개당 하보험료                 : USD 0.5

F. 도착항으로부터 목 지까지 1개당 내륙운송료 (통 비용 포함)   : USD 1.0

① USD 5.0

② USD 5.5

③ USD 7.0

④ USD 7.5

4. Incoterms 2020에 한 설명이 잘못된 것은? 

 

① 매수인의 적하보험 가입 의무에 관하여 규정하지 않으며 D terms는 매도인이 

적하보험에 가입해야 할 의무가 없다. 

② 항공기로 수출하는 경우, “FOB 수출국 공항” 보다는 “FCA 수출국 공항”이 

적절하다.

③ 매도인의 ‘risk’가 종료되었다는 의미와 ‘delivery’가 종료되었다는 것은 같은 

의미이다.

④ CIP 조건은 어떠한 단일 또는 복수의 운송방식에 사용 가능한 규칙 중 하나

이며 매도인이 물품을 운송수단에 적재한 때에 매수인에게 위험이 이전된다.
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5. Incoterms 2020의 사용에 한 설명으로 올바른 것은? 

  

① FOB Incheon Airport 조건으로 계약을 체결한 매수인은 운송인과 운송계약을 

체결하고 지정된 항공기를 매도인에게 통지하여야 한다. 매도인은 인천공항의 

지정된 항공기에 화물이 적재될 때까지의 모든 위험과 비용을 부담한다.

② 계약서상에 Incoterms의 version은 기재하지 않아도 된다. 이는 국제상업

회의소에서 최신 version의 적용을 규정하고 있어서 자동으로 Incoterms 

2020이 적용되기 때문이다.

③ C 규칙을 제외한 나머지는 규칙 뒤에 기재되는 합의된 지정장소가 매도인

으로부터 매수인에게 위험이 이전되는 장소이다. 따라서 이 장소를 명확하게 

하려고 지정장소의 주소를 기재하는 것도 가능하다.

④ Incoterms에서는 당사자들이 합의하더라도 규칙을 변형해 사용하는 것을 

허용하지 않고 있는데, 이는 규칙을 변형하는 경우 당사자 간에 발생할 수 

있는 예상치 못한 위험과 비용의 문제를 회피하기 위함이다. 

    

  
6. Vienna convention(1980)에 한 설명으로 올바른 것을 모두 기재한 것은?

 A. 양 당사자(모두 외국인 투자기업)가 같은 국가에 업소를 두고 있더라도 

모기업(투자자)의 국 이 다르면 용된다.

 B. 동 약은 계약당사자의 업소가 소재하는 다른 두 국가가 모두 가입국인 

경우에 용되며, 1개국만 가입국인 경우는 직  용할 수 없다.

 C. 국내에 있는 외국인 투자기업과의 국내매매에는 용되지 않는다.

 D. 동 약은 계약당사자들의 상사매매와 민사계약 모두에 용된다.

  

① A, B, C   

② B, C, D   

③ C, D   

④ A, C, D
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7. Vienna Convention(1980)에서 규정하고 있는 매도인과 매수인의 공통 인 

구제수단에 해당하는 것은?

  

 A. 손해배상의 청구

 B. 계약 로의 이행청구

 C. 물품명세의 지정

 D. 계약의 해제

 E. 체품 인도의 청구

 F.  감액의 청구

① A, B, C

② A, B, D

③ B, D, F

④ C, D, E

  
8. 청약에 한 설명으로 올바른 것은?

  

① 반대청약이 있게 되면 원래의 청약자는 offeror가 되고 원래의 피청약자가 

offeree가 된다. 

② 피청약자가 청약의 내용에 어떤 내용을 부가하여 승낙한 경우에도 계약은 

성립된다. 

③ 청약을 받고 반대청약을 보냈을 경우에 그것이 효력을 발생하였다면, 그 

이후에 반대청약을 없었던 것으로 하고 원래의 청약대로 승낙하여도 계약은 

성립되지 아니한다. 

④ 피청약자가 청약의 내용 일부를 변경해서 원래의 청약자에게 거꾸로 청약하는 

것을 cross offer라고 한다. 
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9. 청약과 승낙에 한 설명으로 잘못된 것은?

  

① 청약은 그 제시된 내용이나 매매조건에 당사자가 구속되는 것이어야 한다.

② 청약은 계약의 내용을 결정할 수 있을 정도의 사항이나 매매조건을 충분히 

확정적으로 표시하는 것이 필요하다. 여기서 충분히 확정적이라 함은 청약에 

거래목적물이 제시되어 있고, 명시적 또는 묵시적으로 수량과 가격이 확정

되어 있거나, 수량과 가격을 정하는 조항이 설정된 경우를 말한다. 

③ 청약은 장차 계약의 당사자가 될 특정인(specific person)에 대하여 행해져야 

한다. 1인 또는 수인의 불특정인을 대상으로 한 경우에는 그 제의자가 이를 

청약으로 한다는 명백한 의사가 표시되어 있지 않는 한, 그것은 청약이 

아니다.

④ 승낙과 동시에 그 철회 의사가 청약자에게 도달한 경우라도 그 승낙은 철회

되지 않는다.

10. 다음  무역계약의 조건과 계약의 이행에 련된 설명이 올바른 것은?

  

① UCP 600 제32조에서 일정 기간 내에 할부선적, 할부청구가 행해지도록 

규정된 경우, 이 할부거래를 위하여 정해진 기간 내에 할부선적, 할부청구가 

이루어지지 않으면 이 신용장은 해당 할부분과 향후 할부분에 대하여 

더 이상 이용될 수 없다고 규정하고 있다.

② 할부선적은 분할횟수, 수량, 선적 기간이 seller’s option이며 분할선적에서는 

분할횟수 등이 buyer’s option이다.

③ 거래당사자가 화인을 표기하기로 합의했더라도 포장과 직접 관련이 없는 

main mark, port mark 및 case number는 선택사항이다.

④ 가격조건이 CIF, CIP 조건에서 매도인은 적하보험에 부보할 의무를 부담하며 

CIF의 경우 수입국 목적항까지, CIP의 경우 매수인이 지정한 최종 목적지

까지의 이동 중에 발생한 멸실, 손상의 해상사고에 대해서도 역시 책임을 

부담한다.
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11. 수출입거래에서 사용되는 Tale Quale Terms 조건으로 올바른 것을 모두 

기재한 것은?

 A. 곡물류의 수출입거래에서 활용되는 조건

 B. 목재 는 육류의 수출입거래에서 활용되는 조건

 C. 선  품질조건

 D. 양륙 품질조건

 E. 운송  변질에 해 수출자가 책임을 부담하는 조건

 F. 운송  변질에 해 수입자가 책임을 부담하는 조건

  

① A, C, F   ② A, D, F    

③ B, D, F   ④ B, C, E

  
12. 무역계약의 품질조건에 한 설명으로 잘못된 것은?

  

① FAQ란 주로 곡물이나 과실 등 농산물에 사용되는 품질조건으로 인도상품의 

표준품질은 해당 선적의 시기 및 장소에 있어서 그 계절 출하품의 평균

중등품질로 하는 조건이다. 선물거래인 경우에는 전년도 수확물의 평균중등

품질을 채택하기도 한다.

② GMQ 조건은 양륙지에서 최종적으로 검사하는 것으로 선적지에서의 검사를 

통해서는 물품의 결함 등을 확인하기 어려운 광물류나 목재류 등의 품목 

거래에 이용된다.

③ USQ는 당해 생산물을 관장하는 공인기관에서 보통 수준의 품질로 판정한 

물품을 인도하기로 약정하는 조건으로 냉동어류 또는 광석류 등 잠재하자 

가능성이 높은 품목의 거래에 활용된다. 

④ 인형 등과 같은 물품을 거래하는 경우, 품질과 관련하여 “equal to the 

sample”과 같은 표현을 사용하는 것은 수출상의 입장에서 바람직하지 못하다.
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13. 다음 계약서의 (     ) 안에 합한 문구는?

  The Buyer shall defend, indemnify and hold the Seller harmless from and 

against any or all loss, damage, liability or expense, including but not limited 

to the attorney's fees, arising out of or in relation to the (      ) brought by 

the third parties for death or injury to person(s) or damage to or destruction 

of property caused or resulting from the sale, resale, use, consumption or 

other disposal of the products after the delivery by the Seller thereof.

 

① Force majeure                   ② Product liability

③ Delayed performance             ④ Whereas clause 

  

14. 다음은 무역계약서의 “General terms and conditions”의 일부이다. (     ) 안에 

들어갈 용어가 모두 올바르게 기재된 것은?

 (1) ( A )：The total ( A ) stipulated on the face hereof shall be subject to a 

variation of ten percent (10%) plus or minus at Seller's option.

 (2) ( B )：The date of the bill of lading shall be accepted as the conclusive 

date of ( B ).

 (3) ( C )：All ( C ) hereunder shall be made in United States dollars. Buyer 

shall establish in favor of Seller an irrevocable letter of credit negotiable 

on sight draft through a first class international bank satisfactory to Seller.

 (4) ( D )：The ( D ) and ownership of the goods shall remain in Seller until 

Buyer pays the contract amount in full.

 (5) ( E )：The goods shall be packed and marked in accordance with 

Seller's standard export packing and marking specification.

 

(A) Quantity   (B) Shipment   (C) Price   (D) Force majeure   (E) Packing

① A, B, D         ② A, B, E          ③ B, C            ④ D, E
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15. 무역계약의 조항  계약의 이행에 한 다음 설명  잘못된 것은?

  

① Force majeure clause는 무역계약 체결 후 이행과정에서 매매당사자들의 

통제범위를 넘어서는 사건으로부터 당사자들의 책임을 면제시키고자 할 때 

사용하는 조항으로 불가항력에 의해 계약의 이행이 지체되거나 불가능하게 

되었을 때를 대비하는 조항이다. 

② CIF, CIP 조건의 경우 수출업자는 수입업자를 위해 반드시 보험계약을 체결

해야 한다. 이는 CIF, CIP의 공통된 의무사항이며, 최소한의 보험계약 조건도 

동일하다.

③ 연착된 승낙은 유효한 것이 아니지만 청약자가 이를 유효한 것으로 인정하

겠다는 취지의 통지를 하는 등의 사유가 있다면 계약의 성립을 인정할 수 

있다.

④ EXW 조건은 수출업자의 영업소에 도착된 운송수단에 대한 적재의무 및 수

출통관의무가 모두 수입업자에게 있는 조건이다. 

  
16. General Terms and Conditions의 조항에 한 설명으로 잘못된 것은?

  

① 수입자가 요청한 상표를 붙인 물품을 공급하기로 하는 내용의 수출계약을 

체결하는 경우, 상표권자 혹은 전용사용권자의 상표법 위반을 이유로 하는 

클레임에 대비하여 포함해야 하는 조항을 infringement clause라 한다.

② 독일 A사가 물품 구매 의사를 통지해옴에 따라 수출자는 청약하였다. 이후 

A사는 독일 B사의 agent임이 밝혀졌다. 이처럼 당사자의 지위가 명확하지 

않아 문제가 발생할 수 있으므로 이를 명확히 하고자 활용되는 조항을 

entire agreement clause라고 한다.

③ 수출자가 예상하지 못한 폭풍우, 항만하역업체의 파업 등에 따라 선적이 

지연되는 경우를 예상하여 수출자를 면책시키고 일정 기간 선적이 연장됨을 

규정하는 조항을 force majeure clause라 한다.

④ 계약서 서명 후 수입국 내 법률 개정 때문에 5년 만기의 독점판매점 계약의 

내용 중 일부가 무효가 되었다. 이러한 경우에 계약 자체의 존립에 영향을 

주지 않도록 문제가 되는 조항만을 제외한 채 계약이 유지됨을 선언하는 

내용을 담고 있는 조항은 severability clause이다.
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17. 다음 무역 계약조항은 매도인의 지연선 이 있는 경우 매수인의 구제와 

련한 내용을 담고 있다. (     ) 안에 들어갈 조항과 련된 설명으로 

잘못된 것은?

In the event that the Seller delays shipment of the Goods in accordance with 

the shipment schedule for reasons solely attributable to the Seller, the Buyer 

shall grant the Seller [seven days'] grace, without (          ) on each 

specified delivery. After that [seven days'] grace, the Buyer has the right to 

claim [one percent(1%)] of the contract price of the Goods of which shipment 

shall have been delayed, per each full week from [seven days] after the 

scheduled delivery date until actual shipping date thereof. The total amount of 

the (          ) under the Agreement shall be limited to [six percent(6%)] of 

the contract price of the Goods delayed. If the aforesaid delay of delivery 

exceeds [six (6) full weeks], the Buyer has the right to terminate the 

Agreement, without prejudice to Buyer’s right under the Agreement, including 

claim of said (            ). In the event of Force Majeure, (            ) 

for late delivery shall not be applied.

 

① 이 조항의 명칭을 실무 현장에서는 LD 조항이라고 한다.  

② 어떤 손해가 예견되는 경우에는 계약체결 시 청구할 수 있는 손해배상액을 

미리 약정할 수 있다. 

③ 손해를 입은 당사자는 괄호 안의 조항과 관련된 금액의 확실한 회수를 

위하여 채무자로 하여금 보증서(bond) 등을 구비하여 제출하도록 하는 

경우도 있다.  

④ 손해액을 입증하는 것이 비교적 쉽고 절차가 간단한 경우를 대비하는 

조항이다. 
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18. 다음 재조항에 한 설명이 잘못된 것은?

All disputes which may arise between the parties, in relation to this contract, 

shall be finally settled by arbitration in Seoul, Korea in accordance with the 

Arbitration Rules of the Korean Commercial Arbitration Board and under the 

Law of Korea. The arbitral tribunal consists of three arbitrators, each party 

shall appoint one arbitrator and two arbitrators chosen by them shall appoint 

a third arbitrator, as a presiding arbitrator.

  

① 중재판정부 구성 시 양 당사자도 중재인을 임명할 수 있다.

② 중재판정 결과에 불복하여 중재판정 취소의 소를 제기할 수 없다.

③ 이 계약과 관련하여 당사자 간에 발생하는 모든 분쟁은 대한민국 서울에서 

대한상사중재원의 중재규칙과 대한민국 법에 따라 최종적으로 해결한다.

④ 중재판정부는 3인으로 구성한다.

  
19. 다음 상황에 한 설명과 응으로 잘못된 것을 모두 고르시오.

<상황>

한국의 ABC상사는 국 수입업체와 길이 50m, 무게 10M/Ton의 강  1roll을 

수출하는 계약을 체결하 다. 결제조건은 30% 사 송 , 70% O/A 30days로 

진행하 다. 물품이 국에 도착한 뒤 수입자가 물품을 인수하여 검사한 결

과 길이는 48m, 무게는 9.6M/Ton으로 확인되어 ABC상사에게 수량 부족 

련 클 임을 통지하 다. ABC상사는 계약서를 검토한 결과, 별도의 과부족 

용인조항이 없는 것을 확인하 다.

A. 계약서상에 별도의 과부족 용인조항이 없으므로 수량 부족이 계약 반에 

해당하는지 여부는 재 는 소송으로 결정되어야 한다. 

B. 제품의 길이와 무게가 모두 ±5% 이내이므로 ABC상사의 계약 반이 

아니다. 

C. 수입자가 클 임을 제기하는 경우 해당 클 임은 market claim이므로 

ABC상사는 잔  결제 독 을 한 역클 임을 제기하여야 한다.

D. 제품의 단 가 “roll”로 계약이 체결되었으므로 과부족이 용되지 않는다.
  

① A, B               ② A, D           ③ B, C           ④ A, B, C, D
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20. Vienna Convention(1980)의 계약해제 련 설명으로 잘못된 것은?

① 계약을 해제하려면 물품을 인수한 당시와 실질적으로 동등한 상태로 그 

물품을 매도인에게 반환하여야 한다. 만약 그렇게 반환할 수 없게 된 경우 

매수인은 계약해제권을 상실한다.

② 매수인이 계약해제권을 상실하더라도 대금 감액청구권이나 손해배상청구권은 

행사할 수 있다. 

③ 매수인이 제품의 심각한 하자를 발견하기 전에 물품이 정상적으로 매각되었

거나 정상적인 과정으로 소비된 경우에는 비록 인수한 당시와 동등한 상태로 

매도인에게 반환하지 못하더라도 매수인의 계약해제권은 유지된다.

④ 매수인이 제품의 심각한 하자에 근거하여 계약을 해제하려면 먼저 매도인에게 

일정 기간 이내에 대체품을 인도해줄 것을 통지하고, 그 기간 내에 매도인이 

청구를 이행하지 않은 경우에는 계약해제를 통지할 수 있다.   

  
21. 무역계약 당사자가 재합의로 한상사 재원의 표 재조항을 용하기로 

한 경우 재 차에 한 설명으로 올바른 것은? 

  

① 중재판정부의 출석 요구에 당사자 일방이 출석하지 않으면 심리절차는 진행

되지 않고 중재판정부가 새로운 심리 일시를 정해서 당사자들에게 통지한다.

② 중재판정부가 당사자에게 정해진 기간 내에 추가 서면증거 제출을 요청하였

는데 정당한 이유 없이 제출하지 않으면 중재판정부는 제출된 증거에 따라 

판정을 내릴 수 있다.

③ 당사자 본인이 직접 심리에 참석할 수도 있고 적법하게 수권된 대리인과 함께 

참석할 수도 있다. 당사자들은 직접 증언을 들어야 하므로 수권된 대리인만 

심리에 참석하는 것은 금지되어 있다.

④ 중재판정부는 당사자들이 자신의 주장을 진술할 적절한 기회를 부여받았다고 

판단하는 경우 심리의 종결을 선언한다. 심리가 종결되더라도 판정이 나오기 

전에는 판정에 영향을 미칠 수 있는 핵심 증거는 당사자에 의해서 언제든지 

제출될 수 있다. 
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22. 다음  Vienna Convention(1980)이 거법으로 용될 수 있는 계약으로 

기재된 것은? (두 국가는 모두 가입국임) 

A. 한국의 A사는 미국의 U사로부터 경주용 말 5마리를 마리당 USD 100,000에 

수입하는 계약을 체결하 다.

B. 한국의 B사는 미국의 S사로부터 제공받은 원재료를 가공하여 수출하고 

USD 100,000의 가공임을 받는 계약을 체결하 다.

C. 한국의 C조선은 미국으로부터 형 유조선의 엔진 부품을 1년 동안 USD 

1,000,000에 수입하는 포 계약을 체결하 다. 

D. 한국의 D사는 미국의 T사로부터 포장용 기계 2 를 계약 체결일 다음 해부터 

매년 1 씩 인도받는 분할 인도 계약을 체결하 다. 

E. 한국의 개인인 K는 아마존을 통해서 75인치 가정용 LED TV 1 를 USD 

2,000에 구매하고 온라인으로 결제하 다. 

  

① A, B, D             

② A, C, D

③ B, C, D             

④ B, C, E

  
23. 무역 클 임 해결방법에 한 설명으로 잘못된 것은?

  

① Waiver of claim이란 클레임 제기자가 스스로 클레임을 철회하는 것이다. 

② Conciliation이란 당사자의 일방 또는 쌍방의 의뢰에 따라 제3의 기관이 

해결방안을 제시하거나 조언함으로써 클레임을 해결하는 방법이다. 

③ 조정인이 제시하는 조정안에 당사자가 구속되지 않으며 조정안을 수락해야 

할 의무는 없다. 

④ Compromise란 당사자 쌍방 또는 중개인의 교섭으로 당사자 간에 우호적으로 

클레임을 해결하는 민사상의 화해이다. 
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24. 무역운송에 한 설명으로 올바른 것은? 

  

① 용선계약에는 항해용선계약, 기간용선계약, 선체용선계약이 있으며 용선자의 

관점에서 가장 유리한 계약은 선체용선계약인 나용선계약이다.

② 정기선 해운은 특정항로의 반복운항으로 운임의 공시, 자본집약산업의 특징을 

지닌다.

③ 항공운송도 해상운송과 동일하게 House air waybill은 포워더가, Master air 

waybill은 항공사 화물부에서 직접 발행한다. 

④ 개품운송의 주요 화물은 원유, 철광석, 석탄, 곡물 등 대량 산화물이다. 

  
25. 복합운송 련 내용으로 잘못된 것은?

  

① 복합운송증권은 선박, 철도, 항공기, 트럭에 의한 운송방식 중 적어도 두 가지 

이상의 다른 운송방식에 의하여 화물의 수탁지와 인도지가 상이한 국가의 

영역 간에 이루어지는 복합운송계약을 증명하는 증권이다.

② 복합운송증권은 법적으로 선하증권과 동일하다.

③ 복합운송에 관한 국제규칙에는 UN 국제물품복합운송협약과 ICC 복합운송서류 

통일규칙 및 UNCTAD/ICC 복합운송서류규칙이 있다.

④ 복합운송 국제규칙 간의 책임 체계에서 소송 제기 시한은 상이하나 복합

운송인의 책임한도액은 동일하다.
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26. 선하증권의 종류에 한 설명으로 올바른 것은?.

 

① Received B/L은 화주로부터 수령한 화물을 선박에 적재한 후 발행하는 선하

증권을 말한다.

② Third Party B/L은 화환신용장 거래에서 신용장상의 beneficiary가 아닌 제3

자가 B/L상의 shipper로 기재되어 발행된 B/L을 말한다. 

③ Order B/L이란 선하증권상에 특정한 수하인이 기재된 선하증권을 말한다.

④ Surrendered B/L은 화환신용장 거래에서 빈번히 사용하고 있다. 

  
27. 해상운임에 한 내용으로 잘못된 것은? 

  

① 해상운임이란 화물을 선박으로 운송한 대가로서 지급 또는 수취하는 보수이며, 

운임의 결정은 시장경제 수요와 공급의 원칙에 따른다.

② 운임산정기준에 따른 종류로는 종가운임, 최저운임, 차별운임과 무차별운임, 

중량기준운임, 용적기준운임, box rate 등이 있다.

③ 부정기선 운임의 종류로는 부과기준에 따라 spot운임, 연속항해운임, 장기

운송계약운임 등이 있다.

④ 부정기선 운임은 해운 시황에 따라 등락하기 때문에 정기선 운임과는 달리 

안정되어 있지 않고 선적되는 화물의 운임 톤(R/T) 당 얼마의 형식으로 표시

된다.
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28. 해상보험에 한 내용으로 올바른 것을 모두 기재한 것은?

 

 A. 개별보험계약과 포 보험계약은 하보험에만 해당되는 보험계약이다.

 B. 해상보험은 해상에서 발생한 손해뿐만 아니라 육상 험까지도 상이 

된다.

 C. 보험가액과 보험 액은 일치해야 한다.

 D. 피보험자는 보험계약 체결 시 반드시 보험 목 에 하여 이해 계를 

가질 필요는 없으나 손해 발생 시에는 피보험이익을 가져야 한다. 

 E. 피보험자의 의무에는 고지 의무, 담보(warranty) 이행 의무, 보험료 납부 

의무, 손해방지 의무 등이 있다.

① A, B, D 

② A, E

③ B, D, E

④ C, E

  
29. ICC(A/R) - 1/1/63에서 면책 험이 아닌 것은?

① 화물 고유의 성질이나 하자로 비롯된 손해

② 지연에 직접 원인이 되는 손해 

③ 포장의 불안전으로 인한 손해 

④ 선박, 운송용구, 컨테이너의 부적합 
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30. 해상보험계약 체결부터 보험보상의 한도와 방식에 한 설명으로 올바른 것은? 

  

① 해상보험은 실손보상주의 원칙에 따라 보상되므로 보험증권상에 표기된 

보험금액이 실손보상의 최고한도액이다.

② 화물의 전부 또는 일부가 도난, 불착, 부족, 파손된 경우는 질적 손해에 

해당된다. 

③ 통상 보험조건은 피보험자의 요청에 따라 결정되지만 특별한 경우 보험자가 

보험조건을 일방적으로 정하기도 한다.

④ 일반손해가 발생한 경우 피보험자는 지체 없이 보험자에게 손해를 통지할 

의무가 있으며, 사고에 대한 책임이 있는 당사자에게 손해배상청구권의 

보전 및 행사를 할 수 있도록 반드시 조치해야 한다.
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무 역 영 어

  
1. 청약의 종류가 나머지와 다른 하나는? 

  

① We offer the goods at USD 5.00 per piece CIF Long Beach, CA, U.S.A. 

subject to market fluctuation. 

② We offer the goods on approval with the terms and conditions stated 

below. 

③ We would like to make an offer on sale or return for the goods stated 

below.

④ We offer you firm for the following goods subject to your reply reaching 

us by July 20, 2023.  

  
2. CISG(1980)의 용 범 에 한 설명  올바른 것은?

  

① This Convention applies to contracts in which the preponderant part of the 

obligations of the party who furnishes the goods consists in the supply of 

labor or other services. 

② This Convention governs the formation of the contract of sale and the 

rights and obligations of the seller and the buyer arising from such a 

contract. 

③ This Convention is applicable for the liability of the seller for death or 

personal injury caused by the goods to any person.

④ This Convention is concerned with the validity of the contract.  



- 48 -

3. Incoterms 2020의 규정과 련하여 (     ) 안에 들어갈 용어로 올바르게 

기재된 것은?

Under ( A ), the seller must contract or arrange at its own cost for the 

carriage of the goods to the named place of ( B ). Also, the seller must 

( C ) the goods from the arriving means of transport and must then 

deliver them by placing them at the disposal of the buyer at the agreed 

point.  

  

 (A)   (B) (C)

① DPU destination unload

② DAP destination unload

③ DPU shipment get ready for unloading

④ DAP shipment get ready for unloading
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4. 다음 계약 내용에 한 설명으로 올바른 것은? 

 Purchase Note

We are pleased to purchase the following goods under the terms and 

conditions stated below. 

Goods: Rice

Price: USD 5.00/bag FOB Busan

Quantity: 6,000kg

Packing: 30kg in a sound bag

Shipping Mark: W.S. New York B. No.1-up

Shipment: During March, 2021

Payment Terms: Draft at 30 days under an irrevocable Credit

Unless otherwise specified, this contract is subject to the General 

Agreement previously exchanged.

① The seller should pack the goods as specified in the General Agreement. 

② The buyer should instruct a bank to issue a payment L/C.

③ The buyer should procure the insurance for the goods up to the Busan 

port.

④ The buyer bears all risks incurred to the rice from the moment upon 

the seller’s delivery on board. 

  
5. 다음에 제시된 계약 내용에 한 조항의 이름으로 올바른 것은?

Should the occurrence of events not contemplated by the parties

fundamentally alter the equilibrium of the present contract, thereby 

placing an excessive burden on one of the parties in the performance of 

its contractual obligations, that party may proceed as follows:

  

① Unpredictable clause   ② Force majeure clause

③ Hardship clause  ④ Remedies clause
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[6-7] 다음은 화환신용장의 일부 내용이다. 물음에 답하시오. 

Form of documentary credit : IRREVOCABLE, TRANSFERABLE

Documentary credit number : M1234 606NS

Applicant
: KOREA TOYS  CO., LTD.
 159-1 SAMSEONG-DONG, GANGNAM-GU,
 SEOUL, KOREA

Beneficiary
: CHINA TOYS  CO., LTD.
  PHASE 1, 60 WING TAIRO, CHAIWAN H.K.

Currency code amount : USD 110,000.00

Available with by name, address : ANY BANK BY NEGOTIATION

Drafts at : AT SIGHT

Drawee
: WOORI BANK, SAMSEONG BRANCH, 
  SEOUL, KOREA

Descr goods and/or services

700 PAIRS OF CHINESE GIANT BEAR TOY F.O.B.SHIDAO.CHINA

Documents required

FULL SET OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILL OF LADING MADE OUT TO 
THE ORDER OF WOORI BANK MARKED FREIGHT COLLECT AND NOTIFY 
APPLICANT
CERTIFICATE OF ORIGIN   

Additional conditions

ALL DOCUMENTS SHOULD BE PRESENTED WITHIN 5 DAYS AFTER 
SHIPMENT BUT BEFORE THE EXPIRY DATE OF L/C
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6. 이 신용장의 종류로 올바른 것은? 

  

① Payment L/C 

② Acceptance L/C

③ Freely negotiable L/C 

④ Negotiation restricted L/C 

7. UCP 600에 따라 올바르게 해석한 것은? 

  

① The seller may transfer the credit to the third person with an amount less 

than USD 110,000.

② The seller should present the shipping documents to the bank nominated 

by the issuing bank.

③ The seller should draw a draft on Korea Toys Co., Ltd. 

④ The B/L submitted by the seller should state that the freight has been 

prepaid.
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8. UCP 600에서 규정하고 있는 내용에 해당하는 원칙은?

 A credit by its nature is a separate transaction from the sale or other 

contract on which it may be based. Banks are in no way concerned with 

or bound by such contract, even if any reference whatsoever to it is 

included in the credit.

  

① Principle of Independence

② Principle of Abstraction

③ Doctrine of Strict Compliance

④ Doctrine of Substantial Compliance  

9. 다음 (     ) 안에 들어갈 한 용어는? 

 

Forfaiting is a method of trade finance that allows exporters to obtain cash 

by selling their negotiable instrument such as a bill of exchange or a 

promissory note receivable at a discount on a/an (      A       ) basis. 

  

① Pay under reserve

② Installment payment

③ Recourse

④ Non-recourse  
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10. 다음은 어떤 신용장의 문구인가?

This Letter of Credit shall not be available unless and until standard prime 

banker's irrevocable Letter of Credit in favor of XYZ company, Seoul for 

account of ABC company, Hong Kong for an aggregate amount of US$ 

200,000- has been established pursuant to contract No.1005 for the export 

of 20 metric tons of aluminum coil from Korea to Hong Kong. 

① Back to back L/C 

② Packing L/C

③ Revolving L/C

④ Clean L/C

  
11. 다음 House B/L에 한 설명  잘못된 것은? 

① House B/L is issued by a NVOCC.

② House B/L is not a negotiable document and accepted in a similar manner 

as any other B/L.

③ House B/L is a receipt stating that the goods are delivered to the carrier 

for carriage. 

④ Normally, House B/L is issued as per the terms and conditions of the 

Multimodal Transport Document Act. 
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12. 다음 선하증권에 한 설명으로 잘못된 것은? 

 

Shipper

MASSIMO TRADING, KOREA

HANGJUN 

SHIPPING

 

Consignee

VINCENT INDUSTRY, LONDON, U.K.

Notify Party

AS ABOVE

Place of receipt

BUSAN, CY   

Port of loading

BUSAN, KOREA

Ocean/Vessel/Voyage

J. Elroy

Port of discharge

LONDON PORT

700 PAIRS OF CHINESE GIANT BEAR TOY    

“Shipper’s Load & Count & Sealed”

FREIGHT PREPAID

① This is a straight B/L.

② The seller is MASSIMO TRADING. 

③ The cost for carriage up to London Port has been paid.

④ The cargo of this Bill of Lading is LCL. 

  
  

13. Air waybill에 한 내용으로 잘못된 것은?

① It is necessary to indicate the full names of the airport of departure and 

the airport of destination, instead of relying solely on the use of IATA 

codes.

② An AWB is not a document of title to the goods. 

③ An air transport document is to appear to be the original for consignor or 

shipper.  

④ Dispatch on more than one aircraft is a partial shipment, even if each 

aircraft leaves on the same day for the same destination. 
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14. 컨테이  화물 운송 시에 발생할 수 있는 부 비용에 한 설명이다. 호 

(A∼B)에 들어갈 단어가 올바르게 짝지어진 것은? 

(  A  ) and (  B  ) are two terms related to the use of containers in 

shipping. (  A  ) refers to the charge that the merchant pays for the use 

of the container within the terminal beyond the free time period. 

(  B  ) refers to the fee charged for holding a container outside of the 

terminal beyond a certain time limit. Both fees are meant to prevent 

congestion at ports and encourage customers to move their containers 

quickly. 

A B

① Demurrage Wharfage

② Detention charge Dead freight

③ Demurrage Detention

④ Detention Demurrage

15. 다음은 보험증권 일부이다. 호 (A)에 들어갈 한 용어는?

  

Assured(s), etc

Certificate No. 002A9965SD

Ref. No. 

Invoice No. DS-17220 

L/C No. IOMP207

Claim, if any, payable at:

GELLATLY MARINE SERVICE

845 Seventh Avenue New York

10018

(      A      )

USD 65,120.00-

(USD 59,200×110%)

Survey should be approved by:

THE SAME AS ABOVE

Conditions

INSTITUTE CARGO CLAUSE(A)1982

① Premium     ② Claim amount 

③ Amount insured    ④ Insurable value 
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A B C D

① competitive cheaper friendly take

② competitive lower favorable place

③ comparative lower favorable make

④ comparative less favorable have

16. 다음 서신의 내용상 (     ) 안에 들어가기에 한 단어로 기재된 것은?

Dear Mrs. Karl,

  We have received your offer of July 20 and the product samples we 

requested.

  While we are satisfied with the quality of your products, we find that 

your prices are not (  A  ) enough for the market we currently serve.

  We would like to emphasize that cosmetics of similar quality are being 

imported from Asian countries at prices 10% to 15% (  B  ) than yours. 

As a result, the prices you have quoted would make it extremely 

challenging for us to remain competitive in the market.

  If you are open to considering a more (  C  ) offer, we may be able to 

(  D  ) an initial order.

  We hope that you will accept our counter offer in order to establish a 

long-term business relationship and we look forward to receiving your reply 

as soon as possible. 

Sincerely yours,
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17. 다음 서신의 목 을 가장 잘 나타낸 것은?

 

Dear Mr. Jason,

  We are writing in regard to the shipment of your order(QRE-3) for 

automobile parts aboard on S/S Aria. 

  The goods were loaded on time and scheduled to arrive at Busan port 

on September 10. However, owing to unforeseen weather condition 

around Busan port, the ship may experience delays in berthing. 

  We will keep you updated with any further information as soon as we 

receive it. 

Sincerely yours,

Julia Khan

① To give a notice of shipping demurrage

② To give a notice of delay of shipment.  

③ To confirm the shipment of order.

④ To acknowledge weather condition.   



- 58 -

[18∼19] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Sirs,

  Thank you very much for your e-mail dated on November 7, 2020,  

enclosed with your Purchase Note for 300 dozen ladies sweater no. 3001, 

3002 and 3003 priced at US$ 26.20, $25.50 and $24.30 per doz, 

respectively. (A) We believe that this initial business transaction will serve 

as the first step toward establishing a strong relationship between the two 

companies. (B) We have all the items in stock and will provide you with 

shipment details as requested. (C) We kindly request that you issue a L/C 

by the end of this month. (D) We look forward to hearing from you again 

soon.

Yours faithfully,

18. 주어진 서신의 문맥상  친 your e-mail은 어떤 서신인가?

  

① Acknowledgement of Delivery

② Selling Offer

③ Order Sheet

④ Booking Note

  
19. 다음   친 부분 (A)∼(D)를 논리 개에 따라 자연스럽게 나열한 것은?

  

① (B) - (C) - (A) - (D)

② (B) - (D) - (A) - (C)

③ (C) - (A) - (D) - (B)

④ (C) - (B) - (D) - (A)
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20. 다음 서신의 내용과 거리가 먼 것은?

Dear Sirs, 

  We are pleased to inform you that we have recently established 

ourselves as an exporter of textiles manufactured in Busan, which is one 

of the largest textile manufacturing centers in Korea.

  With extensive connections with manufacturers, we can promptly supply 

any quantity at highly competitive prices that are sure to capture your 

interest. Our terms are 30 days after sight under an irrevocable letter of 

credit.

  A copy of our catalog has been sent to you under a separate cover. 

You will find the details of our products, including prices and discounts, in 

the catalog.

  As for our business reputation, we can refer you to the ABC Bank of 

Korea in San Francisco. 

Yours truly, 

① This letter is to introduce the company and to explore new business 

opportunities.

② The seller is known as a large textile company with a long history. 

③ Buyers may have 30 days usance for payment after the documents are 

presented to the bank.

④ Buyers will be able to check the detailed specification of the textile in the 

catalog.
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[21∼22] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Sirs,

We are pleased to offer you the following goods, subject to availability:

   50 Moon Brand Men's Bicycles, USD 85 each

   30 Moon Brand Ladies' Bicycles, USD 80 each

The prices are based on CIF Busan, and the shipment is scheduled for 

May. The terms of the agreement are as usual.

                               (A)                                      . 

We trust you are in a position to avail yourselves of this opportunity 

without delay.

Please let us know if you have any question.

Truly yours,

21.  서신의  친 (A)에 들어가기에 의미상 하지 않은 문장은?

  

① You will agree that the price we have offered is reasonable enough in 

your market.

② As these goods are in great demand, we may not be able to hold this 

offer open long. 

③ In view of the quotation ruling in this market, the prices are rather stiff.

④ Due to the remarkable activity in the steel market, it will be impossible for 

us to manufacture bicyles of these grades at such low prices in the future. 

  
22.  서신의 회신으로 하지 않은 것은?

  

① Bearing in mind the special condition you offered, we prepared a special 

discount because we want to do business with you. 

② We are glad to accept your offer on the bicycles. 

③ Can you provide 50 ladies’bicycles instead of 30?  

④ The price you offered is too high for our market. 
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23. 다음 서신의 내용을 논리 개에 따라 가장 잘 나열한 것은?

Dear Sirs, 

(A) If the present transaction turns out to be satisfactory, we can promise 

further orders. (B) We are pleased to send you a small trial order of 10 

dozen sample No. 21 “Parker” fountain pens. (C) This is important, as we 

are almost out of stock of this line and the demand is usually rather high 

at this season of the year. (D) We request that you execute the order so 

that the pens may arrive here no later than the end of March. 

Your faithfully, 

  

① (C) - (B) - (D) - (A)   ② (C) - (D) - (A) - (B)

③ (B) - (D) - (A) - (C)  ④ (B) - (D) - (C) - (A)

  
24. 다음 서신의 내용으로 올바른 것은?

Dear Mr. Baker,

  I am writing to inform you about the damage to a shipment of radio 

receivers that arrived at Busan port on March 10. When the S.S. Rola 

arrived at the port, it was noticed that one side of case number 12 

containing the radio receivers was split. We, therefore, had the case 

opened and the contents examined by a local insurance surveyor in the 

presence of the shipping company’s agents. The case was invoiced as 

containing 24 radio receivers, eight of which were found to be badly 

damaged.

  We have enclosed the surveyor’s report and the shipping agent’s 

statement for your reference. We kindly request a full refund for the 

damaged radio receivers.

  Thank you for your time and consideration.

Sincerely,

  

① All the contents in the packings are stained by seawater. 

② The letter is to submit a claim for the delayed shipment. 

③ An investigation made by the surveyor has revealed the fact that the 

damage is attributable to improper packing.

④ The damaged case was opened and the contents were examined after 

arrival at the port. 
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[25∼26] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오.

Dear Richard,

  Since we are planning to place a substantial order with you in the next 

few weeks, we would like to inquire about your company's credit facilities. 

As you know, I have placed a number of orders with you in the past and 

have always settled promptly. I hope this has established my reputation 

with your company.

  If possible, I would like to settle future accounts every three months with 

payments made against quarterly statements. I am willing to provide you 

with references if necessary.

 Thank you for your time and consideration.

Sincerely yours,

  

25.  서신의 목 으로 한 것은?

① Notification of credit references

② Request to change the payment terms to credit terms

③ Complaint about delayed payment

④ Refusal of credit facilities

  
26.  서신의 회신으로 하지 않은 것은?

  

① We appreciate that you have placed a number of orders with us in the 

past, and would like to request you to supply the necessary references to 

support your request.

② As our products allow us only small profit margins, we are unable to offer 

any of our customers credit facilities. 

③ Thank you for your email in which you asked to change your terms of 

payment to letter of credit. 

④ We are very sorry that we cannot help you in this matter and hope you 

understand our situation. 
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[27∼28] 다음 서신을 읽고 질문에 답하시오. 

Dear Mr. Lee,

  Thank you for your email dated April 21. Enclosed, you will find the 

details of our sailing from Hong Kong to Tilbury at the end of this month 

and the beginning of next.

  Please note that the first available vessel we have for this voyage is the 

MV Orient, which will     (A)    cargo from May 3 to May 7. She is due 

in Tilbury on June 3.

  Our freight rate for crated consignments is USD 90 per ton, and I have 

attached our shipping instructions to the enclosed itinerary.

Yours sincerely,

  

27.  서신의 내용상 Mr. Lee가 발송했던 이  서신에 포함되기에 가장 한 

내용은? 

① The consignment was roughly handled and left near a heater. 

② We can send our consignment to Riyadh for delivery within 24 hours. 

③ I have enclosed our standard shipping note and bill of lading for you to 

complete and return to us. 

④ Could you inform us about the vessels available to reach London before 

the end of next month and provide us with your freight rates? 

  

28.  서신의  친 (A)에 들어가기에 문맥상 가장 한 것은?

① accept

② unload

③ examine 

④ release
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29. 다음 서신에서  친 (A)∼(D)  문맥상 어색한 것은?

Dear Mr. Shane,

  We have now received the assessor's report for your claim No. 

CF37568, in which you asked for compensation for damage to two turbine 

engines that were shipped ex-Liverpool on the Freemont on October 11 

for delivery to your customer, D.V. Industries, Hamburg.

  (A) The report states that the bill of lading(No. 553719) was claused by 

the captain of the vessel, with a comment on cracks in the casing of the 

machinery. (B) The consignment was shipped clean on board, indicating 

that there was no damage to the goods when they were delivered to the 

ship. (C) Our assessor believes that these cracks were the first signs of 

the weakening and splitting of the casing during the voyage, and that this 

eventually damaged the turbines themselves.

 (D) Therefore, we regret to inform you that the company cannot accept 

your claim unless the goods were shipped clean(see clause 26B of the 

policy). We are sorry that we cannot help you further.

Yours sincerely,

  

① (A) 

② (B) 

③ (C) 

④ (D) 
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30. 무역 련 용어의 기술이 잘못된 것은? 

① Container freight station is primarily used for LCL shipments. The goods 

are taken to the CFS before being loaded onto the vessel for 

consolidation.

② A particular average loss is a partial loss of the insured subject-matter, 

caused by an insured peril, and it is not a general average loss.

③ Packing credit, also known as pre-shipment credit, is a type of export 

financing provided by financial institutions to exporters to make necessary 

arrangements for manufacturing goods for export orders.

④ Anti-dumping duty is an additional import duty imposed on imported 

products when such products enjoy benefits such as export subsidies and 

tax concessions in their country of origin.


